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Hirdetéseket felvesz la­
punk kiadóhivatala és az 
Általános Tudósitó Vi­
déki lapok központi hir­
detési osztálya Budapest 
VII., Erzsébet-körut 41.

P O L I T I K A I  H E T I L A P

A pozsonyi tizenhárom.
Irta: Dugovich Titus.

Október 6 -ika van.
Egy nemzet borul mélységes | 

gyászba eme nagy napon. Egy nem­
zet, mely vérző lelke legöszintébb 
bánatával, kinók közt vergődő szive 
forró érzésével áldoz ama férfiak fe­
lejthetetlen emlékének, kik az aradi 
Golgotán rettenetes vértanuságot 
szenvedtek letiport szabadságunkért.

Tekintetünk oda mered a sorban 
felállított bitófákra, melyekről nehéz 
sóhajok s borzalmas haláltusa közt 
egymásután száll el egy-egy nagy 
lélek, hogy szörnyű bizonyságot te­
gyen ama magasztos eszmék mellett, 
melyek egy küzdelmes és dicső éle­
ten át egész valójukat olthatatlanul 
hevitették.

Van-e magyar s z ív , melyet e 
szörnyű látomás meg ne rendítene, 
de egyszersmint fel ne emelne? Van-e 
magyar s z ív , mely a nagyok legna­
gyobbjainak, a dicsők legdicsőbbjei- 
nek félelemnélküli vértanuságából 
erőt ne merítene ama nagy feladatok 
végleges rendezéséhez, melyeket ily 
ősök hagytak ránk örökül ?

Nincs! Nem lehet!
A bitók vérrel áztatott fáinak 

tövében fakad a mi szebb jüvőnkbe 
vetett reményeink forrása, melyhez 
— mint az űzött vad a hűvös patak­
hoz — nehéz és küzdelemteljes nap­
jainkban uj erőt meríteni el-elzarán- 
dokolunk.

Az eszme, melyet az aradi vesztő­
helyen vonag-lú hősökkel együtt akar­
tak kiirtani, termékeny talajra talált 
a mi lelkeiukben, a magyar nép min­
den szép, minden nemes és nagyért 
buzgó szivében s ma tán hatványo-

j zottan él keblünkben az az oltbatat- 
I lan vágy, az a rendíthetetlen szabad­

ságszeretet, melyért egykoron e gyá­
szos nap hősei oly borzalmas halált 
szenvedőnek.

A hősök, e vértanuk emlékének 
apáról fiúra szálló hűséges ápolása 
növelte naggyá a magyar nemzetben 
azt a kitartást, mely előbb vagy 
utóbb, de bizonyosan sikert fog aratni 
azzal a tagadással szemben, mely 
politikai világunkra, legszentebb tö­
rekvéseinkre mai nap is rá neheze­
dik.

Ilyen gondolatok közt megakadt 
tekintetem az ősi koronázóvároson, 
hol szintén tizenhárom férfiú szenve­
dett kiuos vértanuságot a haladó kor 
nagy eszméiért: a magyar szabadság­
ért.

És ott, hol a lojális tisztelet fényes 
szobrot emelt egyik nagy királynénk 
emlékének, hiába keresed a magyar 
szabadságért életüket feláldozó hősök 
emlékét őrző márványoszlopot!

Nincs sehol!
Egy-kettő kivételével jeltelen sí­

rokban, némelyikről azt sem tudva, 
hol elhautolva, porladoznak azok a 
hamvak, melyeket egykoron a mi 
legszentebb vágyaink, a mi legfensé- 
gesebb törekvéseink igaz és bátor 
megvallása tett örökre némává.

Nem elég ezeknek egy eldugott 
sii'halom. Nem elég egy befalazott 
emléktábla! Égnek törő márvány 
hirdesse e férfiak elmulliatatlan di­
csőségét annak a kornak, annak a 
nemzedéknek, melynek szebb jövő­
jéért, szabadságáért áldozatul dobták 
életüket.

Mert ha valahol, akkor Pozsony­
ban. a magyar törekvések eme vég­
várában van leginkább szükség egy 
ily felszentelt kálváriára, hogy ott, 
a vértanuk sírjánál újabb erőt me­
ríthessenek azok, kik, a külön­
féle törekvésekkel megvívott harcok 
forgatagában gyengülni érzik lelki 
erejüket.

És elsősorban nekünk, a Felvidék 
magyarságának kötelességünk gon­
doskodni arról, hogy a bitófán kimúlt 
JNimniehter, Mednydnszky, Gruber, Mé­
száros, Stift, Trechsler, Bugyik, Tót, a 
krisztusi halált halt Rázga, az agyon­
lőtt Dressler, Boldini, Barta és Petőcz, 
szabadságharcunk eme szentjei iránt 
tartozó, de leróhatatlan hálánk kife­
jezést nyerjen egy oly monumentális 
emlékben, arniuöt a vértanuk elévül­
hetetlen érdemei méltán megkövetel­
hetnek.

És én hiszem és vallom, hogy az 
a magyar nemzet, hogy az a magyar­
ság, mely érdemeseivel szemben annyi­
szor adta jelét bőséges áldozatkész­
ségének, a most felvetett nemes és 
fenséges eszmétől sem zárkózik el 
ridegen, hanem apraja-nagyja sietni 
fog, hogy t.örleszthetetleu tartozását 
leróni igyekezzék azokkal szemben, 
kik ott az ősi városban legmagasz- 
tosabb ideájukért, a nemzet szabad­
ságáért, mindenüket áldozták.

Ha nem igy lenne, nem volnánk 
érdemesek arra a névre, melyet 
őseinktől örököltünk, nem volnánk 
érdemesek arra,"hogy azon eszmék har­
cosainak valljuk magunkat, melyeknek 
zászlóját az elnyomók golyóitól elhul­
lott vértanuk fennen lobogtattak.

Magyarok, fel a szivekkel!
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Magyarország és a pánszlávizmus 
apostolai.

(Mutatvány ^Ungarn und die Apostel des Panslaviz- 
mus“ cimü, nemrég megjelent kitűnő munkából.)

III.
1848. szeptember 7-én átkelt Jellasich a 

Dráván és Magyarország fővárosa felé köze­
ledett. Dokuanyi tót iró azt; állítja, hogy 
Ausztria ignoráita ezt a lázadást s mégis azt 
írja a liazaáruló Húrban Bécsböl 29. és 31-én 
augusztusban: az osztrák minisztérium jogos 
haraggal van eltelve a magyarok ellen. A 
magyarokkal nem jó kezdeni, mert ők akasztó­
fával dolgoznak, azonban nem lesz seregük 
és ha Jellasich 24000 emberével megjelenik, 
nem kell tőlük félnünk. Felvirrad nemsokára 
a lótok napja. A szlávok felkelése létrejött. 
Húrban így ir róla: „Szeptember 17-ike fel­
hozta a szlávok felkelésének óráját. Csak

T  A  R c  A ._ _ _ _ _
Az álom.

— A „Felvidéki Híradó" eredeti tárcája. —

Irta: Satanella.

Tarnov egyik legfényesebb vendéglőjében 
László Feri ulanus főhadnagy búcsúzott baj­
társaitól. Másnap utazott uj állomáshelyére, 
Krakóba, hol pár nap múlva esküvőjét volt 
megtartandó a város egyik legszebb és leg- 
bájosabb leányával, Knorek Olgával.

A délceg katonát csoportosan állták körül 
bajtársai, ki boldog mosollyal fogadta a szám­
talan szerencsekivánaíot, mellyel elhalmozták.

— Szerencsés fickó, — mondja Gartenberg 
hadnagy. — Bár jóbarátom vagy, mégis 
irigylem tőled a szép leányt, ki közülünk 
nem egynek okozott álmatlan éjszakát. Re­
mélem, első estélyedro minket is meghívsz, 
hogy gyönyörködhessünk boldogságtokban.

A főhadnagy arca elborult egy pillanatra, 
de aztán nyugodt hangon felelt:

— Mindenem meg lesz ahhoz, hogy bol­
dog legyek. De neked, Jenő, mint legjobb 
barátomnak bevallom, hogy egy dolog ag­
gaszt. Menyasszonyom nagyon kedves, bájos 
teremtés, csak az a baj, hogy anya nélkül

nevelkedett. Dajkája belémesélte az álmok­
ban való hitet. És bármennyire iparkodom is, 
nem birom kiverni a fejéből, hogy az álom­
nak semmi jelentősége sincs. Már sokszor 
volt közöttünk emiatt nézeteltérés, de sajnos, 
mindig nekem kellett engednem, ha nem 
akartam az én egyetlenem szemeiben köny- 
nyeket látni.

— No liiszén, szép papucshös lesz belő­
led, — szólt közbe Loronz főhadnagy, — 
meg megérjük azl, hogy rövid időn belül te 
is hinni fogsz az álmokban s aszerint fogjá­
tok az életeteket berendezni.

Hangos kacagás, követte e tréfás meg­
jegyzést s a tisztek a legdorültebb hangulat­
ban ültek az időközben feltálalt vacsorához, 
mely' után valamennyien kikisérfék Lászlót a 
vasútállomáshoz. Egy utolsó bucsuintés s a 
prüszkölő vasszörnyeteg eltűnt a sötét,, néma 
éjszakában.

*

Pompásan berendezett szalonban, türelmet­
lenül várta vőlegényét a szép Knorek Olga.

— Istenem, oly ideges vagyok és Feri 
még mindig nincs itt. Pedig oly rossz álmom 
volt. Nagyon félek, nénikéin, ma még valami 
baj fog történni.

— No mi az a rossz, ami úgy bántja 
magát, én szépséges szerelmem? — szólt a

néhány cseli képviselőnek volt tudomása a 
lázadásról. A teherkocsik megrakattak és a 
felkelők lármája elveszett a stílét éjszakában."

Ez egy igen gyenge ekszpedició volt. 
500 fiatalemberből állott, de Húrban számított 
rá, hogy útközben sokan fognak hozzája 
csatlakozni. Csatlakoztak is hozzá, de csak a 
község határáig, maguk sem tudták, ini fog 
történni. Húrban itt. is, ott is megállóit egy- 
egy beszédet tartani, de ez mitsein használt. 
„Mi egy hazát, egy saját hazát akarunk", 
szavaira ö, de a nép rendszerint igy felelt: 
hiszen van minekünk hazánk. Mikor aztán 
gróf Batthyány Lajos miniszterelnök meg­
parancsolta, hogy az izgatókat el kell fogni, 
vége volt az egész lármának. Stur ennek 
dacára is, a tót nemzet (?) szabadságáról 
szavalt. Hogy ki bizta őt meg ezzel a kudar­
cot vallott nagy tettel, azt nem tudom. Úgy 
hiszem, mások sem tudják.

Ezen mozgalomban a liazafiatlan papság­
nak is nagy része van. Ezek a lelkészek 
inkább nemzetiségi bujtogatóknak nevezhetők. 
Jött a parancs, liogy ezeket a hazaárulókat 
fogják el. Ezek meg is jelentek a prágai tót 
gyűlésen, ahol nagy lármái, cs-ptak. Prágából 
egyesek Becsbe, Horvátországba mentek. 
Húrban Oroszországba ment, ahol nem ért 
célt, mert a cár eszméje az, hogy az összes 
szlávok egy lobogó alatt ^egyesüljenek. Innen 
Zágrábba ment, de itt sem volt szerencséje.

Húrban nagy célt tűzött maga elé. A ter­
mészet törvényei ellen akart harcolni. Józan 
ésszé1 ezt pedig nem tehette. Miután törek­
vései sikert nem arattak, azt mondták a 
vezetők, hogy csak azért, nem sikerült 
Magyarországtól elválni, mert sok irigység 
van a földön, amelynek sikerült jóakaróik 
szivét tőlük elfordítani. A tót nemzetnek (?) 
évekre, évszázadokra van szüksége, amig 
virágkorát elérheti.

A tótok élete jóformán azon pillanattól 
kezdődik, amikor nyilvánosan kezdtek a 
magyarok ellen dolgozni és agitálni. Hogy a

főhadnagy, aki éppen abban a pillanatban 
lépett be, midőn szépséges menyasszonya a 
fenti szavakat elmondta.

A szép lány, feledve mindent, boldogan 
sietett vőlegénye karjaiba s fülig pirult, mert 
a főhadnagy szavaiban gyenge gúnyt vélt 
felfedezni.

— Semmi, édes. Tegye meg azt a szíves­
séget s maradjon itt. Ne menjünk el Mattu- 
likéfc teaestélyére. Hiszen ürügyet hamar 
találunk az elmaradásra.

— Nehezen fog menni, mert Mattulikné 
biztosan számit jövetelünkre. Azonban kedvé­
ért szívesen lemondok a mulatságról, ha el­
fogadható mentséget tud felhozni arra nézve, 
hogy mi indítja arra, hogy egy kellemesnek 
ígérkező estélyről elmaradjunk. Maga, ki úgy 
szeret mulatni . . .

— Ferikém, ne kérdezzen, de teljesitso 
kérésemet. Igen ? Ugy-e, édes, megteszi ?

László gyengéden ölelte magához meny­
asszonyát, de nem engedett. Végre is a szép 
lány láthatólag zavarral a következőket me­
sélte :

— Az este sokáig nyugtalanul hányko­
lódtam párnáim közt, inig végre mégis álom 
jött szemeimre. Álmaimban gyönyörű lakás­
ban ébredtem. Ágyam mellett rég elhalt 
anyám állt, ki gyengéden felszólított, hogy
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tótok tervei nem sikerültek és hogy mind­
eddig nem szakadtak el Magyarországtól, erről 
azt Írja Dolmányi 1850-ben, hogy ez nem 
Írható a császári kormányzat közönyének a 
terhére, mert a fiatal uralkodónak jó szive 
és nemes szándékai vannak. Ők a sok ellen­
séges körülmény rovására Írják a sok siker­
telenségei s különösen annak tulajdonítják, 
hogy a legmagasabb udvar a tótok jogos 
követelései, kívánságai és elnyomatása folöl 
nincs kellőképpen tájékoztatva.

Midőn Dohnányi a tótok 48-as felkelésé­
nek magyargyülölettől izzó történetét befe­
jezte, igy ir: „Igen természetes, hogy a 
tótok életébe akkor fog egy szabadabb moz­
gás jöhetni, ha a tótság elszakadhatna a 
magyarságtól, vagy ha pedig a tótság a 
Tátrától a Dunáig és Tiszáig terjedő területet 
sajátjának nevezhetné és ha nein kellene az 
egységes osztrák császári kormányhatalmon 
kivül más urat. ismernie. Akkor minden tót 
örömmel beszélne császárjáról és hazájáról s 
csak ekkor kezdődne a tótság virágkora. De 
mi nem esünk kétségbe, mert ez nein történt 
meg s nem tartjuk fáradozásainkat sikertele­
neknek. El fog jönni az idő, amikor ellen­
ségeinket megszégyeníteni és leverni fogjuk."

Mindebből világosan látható, hogy a tótok 
igen szívesen számítanák magukat Ausztria 
koronatartományai közé.

Ezt a jó tanácsot a csehektől kapták ők, 
akik számtalanszor kijelentették, hogy szük­
ségük van Felsőmagyarországra. Nem az fáj 
tehát a tótoknak, hogy a magyar nyelvet 
meg kell tanulniok, hogy a magyar kultúra 
áldásaiban részesedhetnek, hanem országot 
nem képezhetnek. Ezt ugyan még a csehek 
is igy szeretnék, ők ugyanis felkínálják nyel­
vüket és kultúrájukat a tótságnak. Egyszóval, 
a tótok egyfelől a magyarok, másfelől pedig 
a csehek által nyomatnak el. (!?). Innen az 
uj rokonság, innen ered a tót nyelv lenézése, 
melyet a csehek egy ki nem fejlődött cseh 
nyelvnek mondanak.

keljek fel, mert ma nagy ünnep lesz a ház­
nál. E szavakkal a székre kiterített meny­
asszonyi ruhára mutatott.

Örömmel ugrottam ki az ágyból s hagy­
tam magam öltöztetni, mint egy kis gyermek 
S folyton a tükörbe nézegettem, hogy szép 
vagyok-o? Végre teljesen felöltözve álltam a 
tükör előtt. Erre anyáin kézen fogott s be­
vezetett egy nagy terembe, hol — mint 
képzeltem — magával fogok találkozni, édes 
Ferikém. Ehelyett azonban egy fényesen 
kivilágított, de feketével bovont komor te­
rembe léptünk. A teremben csupa rokon és 
jóbarát várakozott reánk, de talpig gyászban. 
Mind olyanok, kik már régen meghaltak. 
Szívélyesen nyújtott kezet valamennyi s öröm­
mel • üdvözöllek, mintha csak azt akarták 
volna mondani, hogy ime, a mai naptól cn 
közéjük tartozom. Nem tudtam, mire vélni a 
dolgot. Én rémülve akartam a komor helyről 
menekülni, do anyám megfogta a kezemet s 
ellenállhat a! lan erővel vont maga után a 
terem másik oldalára, hol hatalmas pálmák 
között egy nyitott koporsót láttam s a koporsó 
fedelén e feliratot: „Knorek Olga, clt 18 évet." 
Anyáin a ravatal mellett felállított lépcsőhöz 
vezetőit s felszólított, hogy feküdjem a ko­
porsóba, mert kezdődik a gyászszertartás. 
Nem volt erőm ellentállni s fájdalmas sóhajjal

Az atyafiak egymás közt.
Megemlékeztünk arról a tót földműves 

küldöttségről, mely a múlt hetekben, Blahó 
Pál tót nemzetiségi képviselő kezdeményezése 
folytán, meglátogatta a prágai kiállítást. El­
mondtuk véleményünkéi e látogatás politikai 
jelentőségéről, s méltó kritikában részesítettük 
a cseh-tót barátkozásnak emez ujabb tanu- 
ságtételét.

Ámde nem hagyta szó nélkül a helybeli 
N. N. sem ezt a kirándulást, mely tudvale­
vőleg nem barátja a csehtófoskodásnak s 
mely ezen terjedő felfogással szemben más 
irányt képvisel. Ebben az újságban Húrban 
Szvotozár szólta le Blaho ur hepciáskodásáf.

Erre most a „Cas" a szószerinti fordítás­
ban következőleg ront Hurbannak :

A tót földmivesek kiküldése a prágai 
kiállításra az utóbbi idő cseh-tót érintkezés 
legbecsesebb megnyilatkozásának egyike. 
Megcáfolta azt a hazugságot (igazságtalansá­
got), amit a magyar újságok állítottak az 
intelligens tótok első küldöttsége után, hogy 
f. i. a tót intelligencia mellett nem áll a tót 
nép. Ez tehát igaz örömmel tölthetne el min­
den barátját a tótoknak és a cseh-tót együtt­
érzésnek. Húrban urnák persze ez a küldött­
ség annyi örömet nem szerzett.

Végtére lehelne ez az Ő privát Ugye, a 
mint különben bizonyos idő óta az ő véle­
ménye nem bir nagyobb jelentőséggel az ő 
szükebbkörli monológjainál. Csakhogy Húr­
ban ur ez alkalomból megint föllépett az ő 
alacsony gondolkodásával, mellyel ez a min­
den politikai, társadalmi és vallási reakció­
nak bálványozója eddig minden embert meg­
támadott a Felvidéken, ha az övétől eltérő 
véleményen volt.

A denunciálás minden becsületes társaságban 
aljasságnak van bélyegezve. Az a perfid jegy­
zéke a „Nár. Nov." 114. számának, amelyik 
olyan mesterien stilizálja Blaho Pál képviselő 
kijelentéseit, tiszta denunc álás.

Mindenki azt a benyomást szerezheti, 
mintha Blahóból Prágában valami politikai 
pánszláv beszélt volna. Hogy Magyarországon 
ilyen ráfogás mit jelent, azt nem is említjük. 
Nem csoda, hogy Blaho a, Ludové Noviny- 
ban olyan elcsen védekezik Vajansky leg­
újabb aljasságával szemben. Mi is védel­
münkbe vesszük Blahot. Aki jelen yolt a 
szőlőben lefolyt estélyen, megérthette Blaho 
beszédéi olyan értelemben, amilyen értelem­
ben évek óta hirdeti Blaho a cseh-tót érint­
kezés szükségességét: hogy a cseh kérdés 
nem végződik a magyar határoknál, hogy a 
cseliok életének érdeke a lótok létezése. A 
tót-kérdésnek a cseh nemzeti programié ki­
egészítő részét kell képeznie. Ebben nincs 
semmiféle magyarellenesség, semmi földara­
bolása Magyarországnak, semmi kiterjesztése 
Szent Vencel koronájának a Fölvidékre. 
Húrban figyelmét valószínűleg nem kerülte 
ki Blaho beszéde, melyet egy nappal utóbb 
mondott a prágai tanácskozáson : „Nem jöt­
tünk tüntetni a magyarok ellen, hanem nyíl­
tan és őszintén megmondani, hogy tesrvérek 
és kulturális értelemben egy „egész" va­
gyunk". Furcsa szint ölt az „apák" harca a 
„fiuk" ellen a Föl vidéken.

A dologra, mely teljesen jellemzi a tót 
nép bőrére űzött sáfárkodást, még vissza 
fogunk térni.

Műkedvelői hangverseny Ruttkán.
Érdekes kísérletbe fogtak a furóczszent- 

márfoni és ruttkai műkedvelő zenészeink a múlt 
szombaton. Együttes hangversenyt rendeztek, 
melyen a résztvevő zenekar tagjai és a részt­
vevő magánszereplők is úgy a turóczszent- 
mártoni, mint a ruttkai műkedvelők javából 
voltak összeválogatva.

Az eszmét a lehető legszerencsésebbnek 
tartjuk. Nem ugyan mint rendszert, mert az

j tettem eleget kívánságának, annál is inkább, 
j mert azt mondta: „Pár óra múlva Ferid is 
• követni fo g . . . "

E pillanatban felébredtem. Oly hatással 
volt rám e rémes álom, hogy képtelennek 
érzem magam arra, hogy társaságba menjek.

— Szerelmem, ne hagyja magát egy 
álomtól megijeszteni. Kü'önben is azt mond­
ják, amely lány álmában meghal, mielőbb 
férjhez megy. Ez pedig csakugyan igaz. Verje 
ki fejecskéjéből e rémes látásokat s öltöz­
ködjék. hogy mielőbb mehessünk. A Yig 
társaság majd elfeledteti a csúnya látomást 
s maga ismét az én vígan csicsergő madár­
kám leszen.

— Bizony, Olga, no légy olyan gyorokes, 
— szólt közbe a nagynéni is, — no hagyd 
magad kinevetni.

Olga Iehangoltan ugyan, de szó nélkül 
ment a másik szobába, honnan pár perc 
inulva kalap s felöltővel tért vissza. László 
nagy örömmel fogadta, nem lévén hozzá­
szokva, hogy elkényeztetett menyasszonya 
ily hamar tegyen elegot kérésének.

*
Az estély fényesen sikerült s a fiatal pár 

kart karba öltve, a legjobb hangulatban tért 
vissza a Flórián-utcai lakásba. A ház előtt

megá’ltak búcsúzni, mert Lászlónak még 
dolga lévén, nőm kisérhette föl menyasszo­
nyát. Kicsi kezét kezében tartva, mégegyszer 
intette őt, nehogy ismét a csúnya gondola­
toknak engedje kicsi fejecskéjét. Gondoljon 
inkább jövendő boldogságukra s pár nap 
múlva megtartandó esküvőjükre. Hiszen az 
álom is azt akarta jelenteni.

E pillanatban a fejük felett levő erkély 
párkányáról hatalmas darab vakolat vált le 
s épp a gyanútlanul ott álló fiatal leány fe­
jére esett úgy, hogy ez jajszó nélkül vőle­
génye karjaiba dőlt.

László ö'jöngve szólította nevénél, de 
hiába, annak lelke elszállt,, elköltözött az 
édesanyjához . . .

Hiába volt minden rábeszélés, hogy a 
boldogtalan vőlegényt menyasszonya ravata­
lától eltávolítsák. Szemeiben az őrület lát­
szatával, egyre csak azt hajtogatta:

— Az álom, az álom . . .
Midőn egy pillanatra magára hagyták, 

utolsó csókot nyomott drága halottja ajkaira, 
e szavakkal: „Olgám, az álom igazat mon­
dott, jövök hozzád !“ főbelötte magát.

Szerető lelke ott találkozott ismét a más­
világon drága menyasszonyával, hogy most 
már elválaszthatatlanul egyesüljenek.
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efféle együttes hangversenyek betanítása és 
előkészítése felette nagy fáradságot igényel 
és a publikum veszítene vele, ha az ezekkel 
összefüggő munka a két műkedvelői zenekar 
önálló hangversenyeinek hátrányára válna. 
Őszinte örömünkre szolgál azonban minden 
egyes alkalom, amellyel a két különálló 
zenekar, saját munkája elhanyagolása nélkül, 
szórakoztatja erejének egyesítésével a közön­
séget, tanítja egymást, tanul egymástól és 
példáját mutatja annak, hogy a két szomszéd 
város magyarságának miként kell és lehet 
együttes munkát karöltve végezni.

Ha egészen őszinték akarunk azonban 
lenni, be kell vallanunk, hogy a múltkori 
első kísérlet eredménye nem volt minden tekin­
tetben kielégítő. Nem a műkedvelőket éri a 
gáncs, hanem a közönséget. Ha az előadott 
zeneszámok nem tudták lekötni a ruttkai 
közönség figyelmét, csendre inthette volna 
őket a szomszéd városból átrándult műkedve­
lők iránti figyelmesség. Talán gyetlen perce 
sem volt a hangversenynek, hogy a közön­
ség a helyzetnek megfelelő teljes csendet 
betartotta volna. Beszélgetés és nevelgélés 
hallatszott a legkomolyabb zeneszámok alatt 
is, sőt mi több — és ezt szinte resteljük 
kiírni — még poharak kocinígatása is csen­
dült meg a nézőtérről. Így nem szoktak 
hangversenyt hallgatni — Európában.

Nem tartjuk ugyan teljesen megfelelőnek 
a  zenekar karnagyának eljárását sem, aki a 
zenekart a zeneszám kellős közepén lekopogta 
és udvarias hangon ugyan, de palástol hatat­
lan izgatottsággal kérte fel csendre a publi­
kumot, — megbocsáthatónak azonban igen —, 
mert elvégre is drasztikumra felelt draszti- 
kummal, emellett pedig talán eredménye is 
lesz e leckének s a legközelebbi turóczszent- 
márton-ruttkai együttes hangversenyről min­
den tekintetben csak a dicséret hangján 
szólhatunk.

Az együttes zenekar öt számmal szerepelt 
a programúién. Különös sikere az egyes 
számok erőteljes részleteinek előadásában 
volt, ahol a ruttkai zenekar fúvósai kitünően 
támogatták a turóczszentmárfoni műkedvelők 
fegyelmezettségét, nélkülöztük azonban kissé 
az igazi, finom pianisszimókat: A legnagyobb 
hatást Meyorbeer „Hugenották* cimü operá­
jának nagy ábrándja érte el, amelynek hatal­
mas fináléja a gyönyörű szépen egybevágó 
előadásban valósággal lázba hozta a közön­
séget. Kifogástalan előadásban hallottuk 
Strauss János „Cigánybáró" nyitányát, a 
„Hoffmann meséiből,, választott intermezzót, 
továbbá a „Varázskeringö" operett nagy 
egyvelegét, mig Waldteufel „Invitation á, la 
Gawotte* je hatásban és előadásban az utol­
sónak előadott „Hugenotte" ábránddal vete­
kedett.

Múltkori szereplésével úgy a ruttkai. mint 
a mártom mükedvelőtársaság ismét bebizo­
nyította, hogy kitűnő tudásu, kitünően szer­
vezett zenekar, amelynek a legnehezebb 
feladatok megoldásától sincs oka visszariadni. 
A siker oroszlánrésze természetesen ismét 
Boldis Dezső dr. karnagyot illeti, aki az 
egyesített zenekar betanulásával valóban nagy 
értékű és nagy sikerű munkát végez. A 
zenekar dicsérete közben nem szabad azon­
ban megfeledkeznünk Saager Ferenc úrról, a 
ruttkai főműhely főfelügyelőjéről sem, akinek 
a ruttkai zenészek képzettsége és kitűnő 
szervezettsége javarészt köszönhető.

A zenekari számok közé négy nngánszám 
volt a műsorra beékolve :

Saager Forencné úrasszony olasz, francia 
és magyar dalokat adott elő, meglepő zenei 
tudással és nem kisebb közvetlenséggel és 
bájjal. Hanganyaga kitűnő és minden számá­
val bebizonyította, hogy azt művelte is. Zon­
gorán Boldis Dezső dr. kisérte.

Andalíts Irma urhölgy Liszt Faust kerin- 
gőjét adta elő zongorán. A nagy készültséget 
követelő darab igazi, kitűnő alkalom volt, 
hogy mesés technikáját csillogtassa. Kár, hogy 
a zongora, amelyen játszott, már az első 
egynéhány taktus után teljesen lehangolódot.t 
s igy olőadása nem érvényesülhetett teljesen, 
melyet különben közönségünk már úgyis ismer.

Veszély Imre Váradi Antal „Akácvirágok" 
cimü költeményét adta elő mély érzéssel 
Ulirin Irma kiasszony diszkrét zongorakiséreto 
mellett. Sikere nagy volt. Irt, tartjuk külön­
ben helyénvalónak megjegyezni azt is. hogy 
Veszély Imre ur, mint a hangverseny rende­
zője is sokat fáradt s itt is a legnagyobb 
elismerésre szerzett igényt.

Utolsóelőtti számnak Martincsek Károly 
játszott el egynéhány szép magyar dalt 
tárogatón. Láthatólag kissé fáradt volt, de 
tudása nem hagyta cserben és a szokott nagy 
sikert érte el. Boldis Dezső kísérte zongorán.

D. R.

Torony ós harangniegáldás.
Gyönyörű és szivet felemelő ünnepe volt 

az elmúlt, vasárnap a felsőjeszeni ág. evang. 
egyháznak. Régi vásrya, hogy ősi temploma 
mellett torony épüljön s hogy a kies völgye­
ket betöltő harangzúgás hívja össze a hivő­
kei az Ur hajlékába, végre beteljesült.

Ott, áll a torony a községet, uraló domb­
tetőn s kifehéríti, égfelé mutató keresztje 
dicséri a jeszeni egyház tagjainak nemes 
bőkezűségét. De egyben biztos zálogát adja 
ez annak is, hogy az a nép, mely ebbe a 
templomba jár az Urat dicsérni, melynek 
lelke a vallás magasztos eszméivel úgy telítve 
van, nem tántorodhatik le arról az ösvényről 
sem, melyhez való hűséges ragaszkodását 
oly sokszor kimutatta: a hazaszeretet ösvé­
nyéről.

Az egyház nemeslelkü felügyelőjét, Beniczky 
Kálmán alispánt, hosszú kocsisorban kisérték 
ki a turóczszentmárfoni vendégek Felsőjeszen 
községbe, hogy részesei lehessenek a szép 
és magasztos ünnepnek.

T íz órakor már a templom zsúfolva volt. 
Ember-ember hátán tolongott az isten szent 
hajlékában, ugyannyira, hogy a vendégek 
jó része az ünnepélyes isteni tiszteletről ki­
szorult.

A szépséges egyházi énekek befejezte 
után az egyház lelkésze, Horváth Emil lépett 
a szószékre s magasröptű, tartalmas egyházi 
szónoklatában méltatta a nap jelentőségét s 
igen szépen kidomborította azt a magasztos 
hivatást, mely a közhasználatra átadandó 
harangokra vár, a keresztény hitéletben.

Utána Iiodzsa János szuesányi esperes 
lépett a szószékre s bőséges tudással, nagy 
készültséggel fejtegette a templomi harangszó 
történetét egész a mai napig. Beszéde közben 
egy igen szép történetet tárt a hívők elé 
Felséges királyunk legutóbbi betegségének 
idejéből.

A kezelő orvos szigorúan megtiltotta, 
hogy nyitott ablak mellett álljon, ennek 
dacára egyik alkonyaikor, a király egészen 
feltárt ablak mellett m erengett; melyen át 
hallgatta a Becs felöl jövő barangszók méla- 
bús kongását.

A király észrevette az orvos meglepetését 
s szelíden igy szólt hozzá:

— Hagyja kérem. Ne haragudjék, de 
nem tudtam ellenállni a vágynak, hogy végig 
no hallgassam az esti imára hivó harang zúgását, 
melynél szebb zenét alig ismerek.

Az egyházi beszéd befejezte után Stetka 
János turáni evangélikus lelkész rövid ima 
után megáldotta a harangokat, melyeket az 
ünnepi mélységes csendben egyenként meg­
szólaltattak.

Az egyházi ünnep ezzel az aktussal be­
fejeződött.

A templomból az ünneplő közönség 
Jeszenszky János ősrégi kúriájába tért, hol 
ötven teritékü közebéd várta a jócskán ki­
éhezett vendégeket. A kedélyes és fesztelen 
ebéd közben vármegyénk alispánja mondta 
az első felköszöntőt a luteránus egyház leg­
magasabb védnökére, a mi felséges királyunkra. 
Utána Hodzsa János az egyház elöljáróságára, 
Horváth Emil lelkész pedig az elöljáróságra 
és az egyház vdági felügyelőjére ürítette 
poharát. Végül Rakovszky Iván dr. — köz­
tetszés közt — a jelenlevő katkolikusok 
nevében éltette az egyház minden tagját.

Asztalbontás után az ifjúság táncra per­
dült, s a vigság csakhamar általánossá lön.

Délután öt óra után a vendégék egyrésze 
visszatért Turóczszentmáríonba, de nagyobb 
része engedve a felpezsdülő jókedvnek, csak 
késő éjjel tért haza, magukkal hozva a 
kellemes és szép nap felejthetetlen emlékeit.

A közebédet Patsch Béla helybeli nagy- 
vendéglős szolgálta fel a résztvevők teljes 
megelégedésére.

X

Miikögyár Turóczban.
A mükőgyártás már több éve ismeretes 

ugyan hazánkfián, de az utolsó időkig, 
Olschevszky Vilmos bányamérnök szabadalmát 
képezvén, csak pangott. Az első magyar műkő- 
gyár 1899. évben állíttatott fel Budapesten. 
Rövid két évvel utána még öt ily gyár léte­
sült hazánkban. A fővárosi inUkőgyár azonban 
kis méreteivel s csekély eszközeivel nem birt 
versenyezni a hatalmas fővárosi agyagtégla­
gyárakkal s rövid fennállás után megszűnt, 
így törlént ez majdnem valamennyi létező 
mükögyárral.

Az Olschevszky-féle magyar szabadalom 
1904. óv tavaszán töröltetvén, mi som állja 
ú ját, hogy a mükőgyártás felette fontos 
ipara hazánkban a rohamos elterjedés irányát 
vegye. S tényleg rohamosan hódit a műkő- 
ipar. Mi sem bizonyítja ezt jobban, mint, azon 
tény, hogy rövid 8 hónap alatt 7 mükögyár 
létesült hazánkban.

De mi is tulajdonképpen a műkő? Egy 
tudományos tétel szerint a magas athmosphera, 
a nagy nyomás és az idő viszontagságai a 
meszel és a homok kovasav tartalmát kova­
savas mésszé (Calciuin silicaí) változtatja át. 
Ezen vegyi folyamat képezi a mükőgyártás 
alapját.

Azt a folyamatot, melyet a természet
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ta lá n  évszázadok alait hoz létre, a mészhomok j 
inükőgyárlási módszer 10—12 óra alatt végzi.
A mészhomok műkő tehát nem egyéb, mint 
a mósznek benső egyesülése a homok kova- 
szemcséivel, özeket íöloldja a gyártási eljárás 
s létesül a sziklánál is szilárdabb kovasavas 
mész, a öftlcium silicat.

Maga a mUkőgyártás igen egyszerű eljá­
rás. Rövid vázlata a következő :

Annyi homok, amennyi a napi gyártásra 
szükségeltetik, behordatik a gyárba. Az ége­
tett mész, mely mindig friss legyen, 100 kilón­
ként azon darabosan betétetik az e célra 
készült kocsik tartályába s hozzáüntve az 
oltáshoz szükséges 80— 100 liter vizet, a már 
füstölgő mész a taitály fedelével lezáratik. A 
kocsik ezulán a gőzölő kazánba jutnak, ahol 
a mész még 7—8 afhmosphera nyomás alatt 
10 órán át a magas nyomású gőz hatásának 
kitéve teljesen megoltódik. Másnap aztán 
kezdetét veszi a gyártási eljárás. A homok 
összekevertetek az oltott s a frissen esett 
hóhoz hasonló mészszel 100—6%  arányban 
s belekerül a zuzókeverő gépbe. Az innen 
kikerült jól összekevert száraz habarcs képezi 
az anyagot, melyből a formáló prés segélyé­
vel a kívánt alakú műkő előálliltatik. Prése­
lés után a már bizonyos keménységgel biró 
műkövek a kocsikra rakatnak s a gőzölő 
kazánba tolatnak. Itt 8—10 óra alatt szilárd 
műkövekké válnak. Ahogy a műkő a kazán­
ból kikerült, rövid fél óra múlva már építésre 
használható. «,

Az igy elkészített műkövek, téglák, fedél­
cserepek, eltérőleg az égetett, agyagtégla 
szabálytalan éleitől, éles élekkel, teljesen 
egyenes és szabályos téglányi alakkal bírnak. 
Ezer közül alig található egy is, mely töre­
dezett, vagy repedezett volna. Ez egyik 
elönyo a mészliomoktégla és fedélcserépnek 
az agyagtégla fölött.

Másik előnye valamennyi mesterséges 
építőanyag fölött az, hogy a már falazásra 
kész és alkalmas tégla 12—14 óra előtt még 
nyersanyag, mész és homok volt. A vályog, 
az agyagtégla, a cementmükö mig elkészül­
nek, hetek telnek bele s ez idő alatt gondos 
íelvigyázatot igényelnek, nehogy az idő 
viszontagságai az egész készletet tönkre 
tegyék. A mészhomok műkő, minél jobban 
tesszük ki az idő viszontagságainak, annál 
jobb, acélosabb lesz. Ennek bizonyítására az 
előbb említett tudományos tételt, hozom fel.

Előnye a mészhomoktéglának az is. hogy 
sokkal szilárdabb, mint az égetett agyagtégla. 
Mert még az agyagtégla cinkként csak 180— 
170 kgr. nyomást áll ki, addig a mészhomok- 
inükő cm8-ként 280—380 kgr. nyomást bii 
el, ami egy agyagtéglánál 200—425 q nyo 
másnak felel meg, egy mészliomokmükőnél 
560 —950 q nyomásnak 2000—2500 cm8 
köbtartalom mellett.

Ha egy égetett, agyagtéglát s egy mész­
homoktéglát előzetesen lemérjük s 10 óra 
hosszat vízben áztatjuk, egy újabb lemérés 
után tapasztaljuk, hogy a mészhomoktégla 
félannyi vizet sem szívott magába, mint az 
agyagtégia. Tegyük ki most ezen vízzel teli­
lett téglákat erős fagynak, az agyagtégla 
póriassá válik, a mészhomok téglára abszolúte 
semmi hálást sem gyakorol.

Legnagyobb előnye a mészhomoktéglának 
talán az, hogy télen-nyárou egyformán
gyártható.

Ezen előnyök mellett egyedüli hátránya

F E L V I D É K I  H Í R A D Ó

talán az, hogy nehezebb az agyag téglán ál.
A most elmondottak alapján vajmi nehéz 

lesz megdönteni dj\ Biasini azon állítását, t 
miszerint lukrativabb ipar, vagy gazdasági 
melléküzem alig található a mészhomokmükő- 
gyártásnál.

Meg vagyok győződve, hogy a mészhoinok- 
rallkő rövid néhány év alatt üdvösen fogja 
reformálni a nálunk divó építkezéseket. Ahol 
eddig még hazánkban inészhomokmlikögyár 
létesült, ott megszűnt a földtömés, vályog és 
agyagtéglaépitkczés.

Hiszem és remélem, hogy nemsokára nőm 
hét, hanoin, miként Németországban, szám­
talan mükőgyár kéménye füstöl hazánkban.

Gregorovits Antal László.

H Í R E K .

Hangverseny. A turóczszentmár- 
toni műkedvelői zenekar f. hó 18-án 
d. u. 5 órakor az állami iskolák tor­
natermében hangversenyt rendez. A 
műsort zenekari számok, zongorajá­
ték és ének fogja képezni. Kiváló 
érdekességet ad a hangversenynek 
Riszner Edéié szül. Congedi Adrién 
hangverseuyénekes művésznő föllép­
te, kinek kitünően iskolázott hangja, 
bájos előadása még élénken emlé­
künkben van az 1903. nyarán Stub- 
nyafürdőn rendezett hangversenyről. 
2 számban fog föllépni. Andalíts Irma 
Moskowskinak egyik legszebb szer­
zeményét fogja zongorán előadni. A 
hangversenyre — mint tavaly — 
számozatlan ülőhelyeket bocsát ki a 
rendezőség korlátolt számban. Egy 
jegy ára 1 kor. 60 fillér. A jegyek 
Moskúczi Ferencné könyvkereskedésé­
ben válthatók. A hangverseny iránt 
a közönség legszélesebb köreiben 
máris igen nagy érdeklődés tapasz­
talható, s remiéjük, hogy műkedve­
lőinket ép oly sokan fogják meghall­
gatni, mint tavalyi hangversenyeiken. 
Külön meghívó nincs!

Ünnepi Istentisztelet. A folyó hó 4-én, 
0  Folséyje a király nevenapja alkalmából, a 
helybeli római kath. templomban ünnepi 
isteni tisztelet volt, melyen a tisztikaron kivltl 
resztvettek az állami iskolák növendékei is.

Október 6. A magyar nemzet vértanúinak 
magasztos emlékét szépen megUIte városunk 
magyarsága is. A római kath. templomban 
megtartott gyász isteni tiszteleten az alispán 
vezetése alatt megjelentek a megyei és állami 
hivatalnokok, továbbá az állatni iskolák 
növendékei. Az isteni tiszteletet küvetőleg a 
kereskedelmi iskola önképzőkörének tagjai 
Nyár,/ György tanár vezetése mellett, gyö- 

j nyiirü koszorút helyeztek el Láhnor iábornok 
Necpálon felállított emlékkövére.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
m. kir miniszter Révész Emil felső kereske­
delmi iskolai tanárt Kassára helyezte át. A 
távozó tanár he lycro Erdős Viktor felső 
kereskedelmi iskola tanár helyeztetett át.

A közigazgatási bizottság ülése. A
vármegye közigazgatási bizottsága, tekintettel 
arra, hogy 12 én boldogult Rudolf trónörökös 
szobrának leleplezéséle hivatalos a vármegye 
vezetősége, a folyó hó 10 én tartotta meg.
A bizottsági ülés lefolyásáról a legközelebbi 
számban számolunk be.

ütöáliltás. A trencséni hadkiegészítő pa­
rancsnokság sorozó bizottsága a f. hó 8-án 
tartotta inog a szokásos utóállitásokat.

Az első hó. A beköszöntött hűvös időkkel 
az első hó is leszállt havasainkra. A folyó 
hó 6-án lillvös széllel eső jött s midőn a sürll 
felhőket áttörte a gyengülő napsugár, a 
Kriván tetejét szüzfehér hó borította. Másnap 
azonban már elolvadt s igy még van remé­
nyünk, hogy néhány napig élvezhetjük a 
gyönyörű őszi nnpok szépségeit.

Halálozás. A vidéki magyar hírlapiroda­
lomnak nagy gyásza van. Egy fiatal, de igen 
tevékeny és érdemes tagja: Nádosy Ferenc, 
a „Zólyomvármegyei Hírlap" kiadótulajdonosa 
és felelős szerkesztője, a f. hó 2-án éjjeli 1 
órakor Budapesten az Üllői-uti sebészeti 
klinikán rövid, de súlyos szenvedés után 
elhalálozott. A megboldogult egész életét lap­
jának szentelte, amelyet atyja, Nádosy Gyula 
és Grünwald Béla, Zólyom vármegye halha­
tatlan emlékű alispánja alapítottak s amely 
immár 22-ik éve szolgálja a magyar­
ság érdekeit itt a felvidéki periférián. Nem 
kereste a feltűnést, de lankadatlan buzgalom­
mal, lelkesedéssel munkálkodott, ideáljáért, a 
magyar áHameszméért. Tisztelte és becsülte 
őt mindenki, azért váratlan halála megdöb- 

* kenést keltett mindenfelé. Holt tetemét vasár­
nap szállították haza Zólyomba, ahol vasárnap 
délután 3 órakor örök nyugalomra helyezték.

Szerkesztőváltozás. A Zólyom és Vidéke 
cinül Zólyomban megjelenő hetilap szerkesz­
tését Szigeti Rezső, zólyomi áll. polgári iskolai 
tanai- vette át.

Őrült tolvaj. A Besztorczebányán meg­
jelenő „Figyelő" írja a következőket: Blaschkó 
János szuesányi lakos Zólyomban több kisebb 
rendbeli lopást követett el a vasúton, a káro­
sultak feljelentésére elfogták s a boszlercze- 
bányai kir. törvényszékre szállították, itt 
gyanús volt, a tolvajnak magaviseleté, miért 
is Budapestre szállították megfigyelés céljából, 
ahol elmebetegnek nyilvánították és Beszfer- 
czebánvára visszaszállították. A besztercze- 
bányai rendőrség múlt hó 28-án helyezte el 
az otlaniközkórházha.

A  siker titka gyakran a külsőségekben 
nyilvánul meg ; ebhez a külső sikerhez nagy­
ban hozzájárulni fog a Turóczszentmártonban 
most létesült amerikai vegytisztító intézet, 
melynek tulajdonosa Nikelsburg Fanny, ki 
Amerikában szerzett tapasztalataival fogja e 
téren a közönség igényeit kielégileni.

A  Visszatetsző szaga Ős ize következ­
tében oly nehezen bevehető csukamájolaj 
végre jó izü és könnyen emészthető állapot­
ban kapható a híres „Scott-féle Emulsióu-ban, 
mely minden gyógyszertárban árusittatik.

Egy fiatal leány szerencsétlensége. 
Groszmann ll< úrik helybeli magánzó tizen­
hat éves szép leánya majdnem áldozatul esett 
egy könnyen végzetessé vállhaló balesetnek. 
A folyó hó 5-én liajslités közben a leány 
előtt, levő spirituszos masina feldőlt s a 
kifolyt s lángra lobbanó szesztől tüzet fogott 
a leány ruhája is. A szerencsétlen leány 
sikoltozására beszaladtak a házbeliek s rög-
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tön a lángok elfojtásához fogtak, de akkor 
már a fiatal leány rendkívül veszedelmes 
égési sebeket szenvedett. A gyorsan előhívott 
orvosok véleménye szerint a szenvedett sérü­
lések súlyosak ugyan, de egyelőre élet­
veszély nem forog fenn.

Sok gondot Okoz annak, aki nem járatos í 
a bevásárlási forrásokban, hogy rendkívüli j 
esetekben, mint példáid a temetkezés is, hol ; 
szerezhetők be az ehhez szükséges cikkek, j 
Svehla János turóczszentmárton i kárpitos és j 
diszitőmester, akinek elismert, kitűnő minő- \ 
sógü butorraktára van, temetkezési vállalata j 
révén is nagy segítségére van a közönségnek, 
mert nemcsak egyes gyászcikkek árusittatnak j 
nála, hanem díszes, a gyásznak megfelelő 
kivitelt! egész temetések rendezését is igen 
jutányos áron elvállalja. Koszorúk és sirláin- 
pák is nagy választékban kaphatók.

Ősszel is nyílnak az életöröm virágai,
de csak azok számára, akik megőriztek szer- i 
vezetük és idegrendszerük épségét. Manapság 
ezer és ezer olyan ember van, akik az 
egészség hiánya miatt nem szakíthatják le 
az élet virágait, pedig a legtöbb ilyen ember 
a maga végzetes könnyelműségének köszön­
heti, ha baja elharapódzott. A tudomány a 
vi'lamoserő segítségével a szervi és idegba­
joknak számtalan olyan íajtájáf gyógyítja 
meg, amelyek ellen hajdanában alig volt 
orvosság. Akit érdekel — és kit ne érdekelne 
az egészsége — a modern tudomány, az 
tanulságos és szórakoztató leirásár, kapja a 
villamos gyógykezelésnek, amely nap-nap 
urán mindszélesebb körben hódit. Kérje tehát 
mindenki az „Értekezés a Villamos Gyógy­
m ódról cimtt könyvet, melyet ingyen és 
bérmentve, zárt borítékban küld meg min­
denkinek — külön kötet a férfiak és külön 
kötet a nők részére — az Elektro Vitalizer 
Orvosi Rendelő Intézet, Budapest, Károly- 
körut 2 , félemelet.

Aki sikerrel akar hirdetni, forduljon j 
az „Általános Tudósitó* (Leopold Gyula) j 
hirdetési osztályához, Budapest, Vll., Erzsé- : 
bet-körut 41., ahol hirdetéseket az összes 
létező bel- és külföldi hírlapokban és naptá- ! 
rakban kiváló szakértelemmel,, lelkiismerete- j 
sen, pontosan és szolid árakon eszközölnek. 1 
Több mint, 200 naptár kizárólagos képviselete, 
vidéki lapok központi hirdetési osztálya, 
számos hírlap kizárólagos kezelősége. Díszes 
ujságkatalógus, képes naptárjegyzék és min­
den felvilágosítás a f .  c. hirdetőknek dijmen- j 

tesen.

Kitűnő anya­
gokból készült

□  olcsó □

sírkövek
kaphatók

STEINEH L930S
áruUgynökségében

Tunócsztmárton.

Javitások és el­
évült sirkőfelira- 
tok kijavíttatnak.

Levélbeli meghí­
vásra jövök!

I S K O L A I  Ü G Y E K .  

Hivatalos rósz.
1484. sz. Turócz vármegye kir. tantelügye- 

1908. . lösége.
Tudomásvétel végett értesítem a gond- 

nokságot illetve iskolaszéket, hogy az 1907. 
évi XXVII. t.-cikk 17. §-ában megjelölt 
nemzeti címer az alispáni hivatalban átveendő; 
mely cimertáblán a vallás és közoktatásügyi 
miniszter urnák f. évi 966C4. számú rendelete 
szerint semmiféle felirat nem alkalmazható.

Figyelmeztetem a gondnokságokat, illetve 
iskolaszéki elnököket, hogy amennyiben a 
nemzeti lobogót í. hó 30-ig a vármegyei 
alispáni hivataltól át nem veszik, ez a törvény 
élteimében kihágásnak minősítendő és kény­
telen leszek az 1891. évi XX. t.-cikk értel­
mében a megtorló eljárást megindítani.

Turóczszentmárton, 1908. október 7-én.
Dr. Künsztler Károly, S. k. 

kir. tanfelügyelő.

Szerkesztésért felelős: Dugovicli T itus. 
Helyettes szerkesztő: B oldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskóczi Ferencné.

í S R Á Z A Y  S Ö S B 0 R 5 Z E S Z  
FOGKRÉM fesSZÁJV Í Z  A

K i a d ó
egy kétszobás

szép íaká
I { ( h  ő b b e t

Grósz Dezső nlla-toi'vosmil 
Turóczszentn í á  rto 111 mn .

C
o

Ild iket
a SCOTT-féle Emulsio az elsatnyulástól meg­
menti és rendes erőhöz és vidámsághoz 

segíti őket.

Aggódó szülők elragadtatva 

gyermektik egészségének roha­
mos javulását. Még akkor is, 
ha a gyermek a tejet vissza­

utasítja, a

i ék, SC O TT-fé le Emuisiót
az Emulzió szívesen fogadja és könnyen
vásárlásánál emészti me„ 

a SCOTT-féle C,,,CÖ*11 111CS- 
módszer véd- _ , .. .. , _ , __icgyát—a na- Egy eredeti üveg apu Z kor. 5D fillér.
lászt — kérjük

figyelembe venni Kapható minden gyógytárban.

F « K lo r
a z  e g y e t l e n

hashajtó limonádé
Kellemes izü, gyors és 
biztos hatású. ---------

S zükséges m inden h á z ta r tá s b a n !

K apható  m indenütt. Üvegje 80 fill.

„KOLUMBUS" vegyészeti gyár részit, társ.
Budapest, VIII., József-utca 16—18.

,  K Ö Z P O N T I  
K Á V É H Á Z I

Turóczszentmárton, főtér.

A n. é. közönség szives pártfogását kéri:

Popper - A . r p á d
t u l a j d o n o s .

A Q í a
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Meghívó
a Turóczi kerületi munkásbiztositó 
pénztárnak f. é. október hó 18-án 
d. u. 2 órakor Turóczszentmártonban, 
az ipartestület helyiségében (Dómban) 

megtartandó

Tárgy:

Alapszabályok megalkotása.
A közgyűlés, tekintet nélkül a meg­

jelentek számára, megtartatik.
Turóczi liBFiileti munUásbî tcsitD pénztár 

igazgatósága.

Hirdetmény.
A F e lső m a g y a ro rsz á g i K ö o la jfin o m itó  R é s z v é n y tá rs a s á g

Túrócjzszentiiiíirtonb2111, I9()N. évi októbor y5-ón 
(lólután 3 órakor s a j á t h e 1 y  i s é ó l> 11 tartja.

II. ÉVI R E N D E S  K Ö Z 6 V Ü L É S É T .
N a p i r e n d :

1. Az igazgatóság jelentése. igazgatóság és a felügyelő bizottság
2. A felügyelő bizottság jelentése, részére.
3. Az 1907/8-iki üzleti évről szóló 5. Határozathozatal az eredmény 

mérleg bemutatása és felülvizsgálása, hováforditása iránt.
4. A fölmentvény megadása az 6 . Esetleges indítványok.

Turóczszentmárton, 1908. évi október hó 10-én.
j\ x  i g a z g a t ó s a i ? .

Tisztasága s o . o o a  koronával 
szavatoltatok.

A konyhában és házban
m indent, am i egyálta lában  m osható és tisa- 
titlia tó , csakis e

schioht szarvasszappanával
tisz títsunk . E  szappan év tizedeken á t  fo ly ta to tt 
beható ós lelk iism eretes tanulm ányozásnak  
eredm énye. M osóereja rendkívüli, szavato lt 
t isz ta  és m en t m inden  káros keveréktől. Gond 
nélkül használható  te h á t  m inden t isz títá s i 
célra, m ég o t t  is, liol közönséges szappan 
fe lm ondja a szo lgála to t vagy különös gondosság 

szükségeltetik .

□ D o n n a a a o a o n a

TÉLI MENETREND.

A magyar k irá ly i Allamvasutakou;

(Érvényes 1908. év október hó 1-től.)

Budapest--Turócszentmárton: Turócszentmárton—Budapest:
Gyv. ind, roggel 7-05, érk. délután 1-38 Gyv. ind. reggel 5*57, érk. délután 12-45
Szv. „ délelőtt 9-15, » ff 7-55 Szv. „ h 8-41, » este 7.10
Gyv. „ délután 3-30, * este 10-21 Gyv. „ délután 2*52, „ 9-15
Szv. „ délután 5’55, » reggel 4-IC Vv. „ „ 4-56, „ reggel 5 10
Vv. „ éjjel 11-10, „ délelőtt 11-36 Szv. * este 1 L*35, „ délelőtt 9-50
Vv. Jánoshegyről ind. reg. 5‘03, é. reg 7-30 Jánoshegyibe i. d. u. 12.03, é. d. u. 3-35

T urócszentm á rton— Ruttka :

Gyv. ind. délután 1-39, érk. délután 1-47
Szv. este 7-56, este 8-05
Gyv. 10-22, „ 10'30
Szv. n reggel 4-16, reggel 4-25
Vv. 7-31. ff 7-47
Vv. délelőtt 11-87, ff délolőtt 11-47

Budapest ny. p. u.—Zsolna:

Gyv. ind. reggel 7 ' - , érk. délután 1-33
Szv. n 9-20, este 8-30
Gyv. n este 6-50, éjjel 12-24
Szv. n 9-20, reggel 7-1G

R uttka— T u ró c sze n tm á rto n :

Gyv. ind. délután 2-43, érk. délután 2-51
Szv. „ reggel 8-30, ff reggel 8-40
Gyv. ff ff 5-48, n „ 6-56
Szv. „ este 11-24, » este 11-35
Vv. „ délután 4-43, délután 4-55
Vv. „ délelőtt 11-16, n délelőtt 11-33

Zsolna--Budapest ny. p. u.:

Gyv. ind. éjjel 3-46, érk, reggel 9-30
Szv. „ reggel 7-18, este 5-55
Gyv.
Szv.

„ délután 3-20, ff 1) 9-45
„ este 9 15, ff reggel 6 35

A  cs. és klr. szab. Kassa-Oderbergi vasutakon:

K assa— R u ttk a :

Szv. ind. reggel 5-15, érk. délután 12-15
SZY. ff ff 7-50, 2-28
Gyv. délután 12-02, 5-22
Szv. ff 12-17. este 7-57
Szv. ff ff 4-00, 10-47

R uttka— K assa.

Szv. ind. reggel 4'42, érk. délelőtt 11*45 
Szv. „ „ 8*20, „ délután 3.45
Gyv. „ délután 12*37, „ » 5T2
Szv. „ „ 2.30, „ este 9T5
Szv. „ „ 4.08, „ éjjel 1140
Liptószentmiklósra Szv. i. este 8T7 é. 10’00

f i i !  h í É l n i  akar.
még pedig sikerrel, az forduljon 
a z  „ Á L T A L Á N O S  T U D Ó S ÍT Ó "  
(Leopold Gyula) hirdetési osz­
tályához, B udapest, VII., Erzsé­
bet körút 41., ahol hirdetéseket 
az összes létező bel- és külföldi 
hírlapokban és naptárakban ki­
váló szakértelemmel, lelkiismere­
tesen, pontosan és szolid árakon 
eszközölnek. Több mint 200 nap- 

, tár kizárólagos képviselete, vidéki 
lapok központi hirdetési osztálya, 
számos hírlap kizárólagos keze- 
lösége. Díszes ujságkatalógus, 
képes naptárjegyzék és minden 
felvilágosítás a t. c. hirdetőknek 

díjmentesen.

R u ttk a — Z so ln a : Z so ln a — R u ttk a :

Szy. ind. reggel 4-40, érk. reggel 5-07 Szv. ind. reggel 3"55, érk. reggel 4-27
Szv. „ délután 12-40, „ délután 1-10 Szv. „ 7-35, „ délelőtt 804

í Szv. „ „ 2-38, » ff 3-04 Gyv. „ délután 12-11, délután 12'33
j Gyv. * ff 5*33, n este 5'55 Szv. „ délután 1-45, ff ff 211
i Szv. „ este 8-23, ft ff 8-50 SZV. * „ 3-24, ff 3-52
i Szv. „ éjjel 11 -04, » éjjel 11-30 Szv. „ este 9-21, ff esto 9-60

Vv. „ délelőtt 8-05, „ délelőtt 8-32 Szv. „ este 7-16, * - 7-45

Közvetlen vonatösszeköttetés

B e rlin — Budapest közö tt, R uttkán át.

Naponta 4.39 indul Berlin érkezik 11.12
„ 10.06 Breslau 5.46
„ l-16 Odorhorg 2.47
„ 5.48 Ruttka ff 10.36
» 12.45 érk. Budapest k. p. u. indul 3.30

Közvetlen gyorsvonati összeköttetés

a m agyar k irá ly i á lla m va su ta k  éa az azon utón tu lfe kvcsa tíakozó vasu tak  a la n t m egnevezett fő á llo m á sa i közö lt.

7,0ö 3.30 i. Budapest k. p. u. é. 12.45 9.16 1 7.00 6.5« i. Bdapest ny. p. u. é. 9-30 9 .«  
1-47 10.80 é. Ruttka i. 5.48 2.43 1.33 12.24 é. Zsolna i. 3.46 3.20
— 5.4í> „ Breslau „ 10.1* 6.10 10.35 ó .f f"  * Breslau „ 1006 6.10
— H ~ 2 „  Berlin (Fridrstr.) „ 4-39 11.31 1 5,26 11,12 „ Berlin (Fridrstr.) „ 4.39 11.31
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V /ix  J W s i
fűszer- és csernegekereskedése

— — [ Türócszeftniáiton. j— —-

Él?In)i sze rek  és 
S z e s z e s  ita lo k  
ra k tá ra . H agy Vá­
la s z té k  a já n d é k -  

tá rg y a k b a )}.

UuEgBZÉsi vállalat!

Halteoberger Béla
K a s s a

ruhafestő , vegytisztító  és gőz­
mosó g yára inak  k é p v is e le te :

R e is z  L ip ó tn á l ,  Turócsziiníniái'ton.

Hagy Választék oöi kalapokba^.

IN ’ I l v K S  , S )  i l  ’ I Í C J  F A N N Y

amerikai fehérnemű- és 
vegytisztító intézete
Turóezszentm áftonban
(Vancsó-féle ház, Rolkó órás mellett).

F e h é r a e r a i i i i s z t i tá s ! V e g y t is z t it á s !
Férfi- és női ruhanemliek, 
b lúzok, a ljak , kosztümök, 
mellények, nyakkendők füg­
gönyök stb. bármely zsir- 
és egyéb foltoktól megtisz- 
tittatnak és az újhoz teljesen 

h aso n ló  állapotban szállíttatnak!

lE S é d - S u  3 3 .
fűszer-, csemege- és gyümölcskereskedése 

T u r ó c z s z í ' i i t m  á r t ó  n b  a n .

Naponta friss nyers s főtt prágai 
sonka nagyban és kicsinyben!
5 kgrammos kosár legfinomabb 
friss csemegeszőlő 1 forint 35 kr.
Postai Kiszolgálás » leg- 
pontosabban eszközölte tik.

K á v é  n a g y  r a k t á r .

Csak az ily 
cégtáblával $

jelzett üzle- lÉg 
tekben lesz- 'T 
nek eredeti 
SlfíOER-féle 
varrógépek 
elárusítva 1 | g

figyelem 1 
fl máshol vá­
sárolt „Singer 

varrógép" 
utánzata csak 

az eredeti 
SINGER-féle 

varrógépnek!

SINGER Go. varrógép r.-t,

H k t n  5 z. nfdda
HOItN -I-

TuróczszEntmárton, főtér.
Téli különlegességek:

B ő r k a b á t o K ,  u t a z ó ­
bundák, s z ő r m e á r u k ,  
k é s z  férfi é s  g y e r m e k -  
ö l t ö n y ö k ,  t é l i  f e lö l t ő k ,  
valódi p e r s iá n s a p k á k ,  
p l ü s k a i a p o k ,  v a ló d i  
K o b r á k - c i p ö k  s tb .  s tb .
Hói? váiasztÉii! Jutányos árak!

mmm-mmnm
«&«&» reaöMftl olcsók,

csal elsőrendű minőség. mKérjen SiíatójrotKofctaim t

G a r v e  n s «  s z i v a t t y ú t
Gurvena - müvek. WIJEIV XX/8. 
tívaiajií u i f i n l  tt  Kínom, irieiytík üigyaa i i  Mnneatve.

ÍRfc»

r y u k j i o m . i l .  lu M u m to fe d ú t tU  
azonnal eltávolít a Kaiser-fúle

tyukszeihalái
ára 70  fillér.

A legjobb és legerősebb
sósborszesz az

ERŐSÓSBORSZESZ
ára 2 K , 1 K és 30 fiUér. 

Postán szállítja  utánvét m elleit a 
ftíW&ÍR1*4 ®«5«á«etl és koz- 

„ílU O /tlU Ű  m etikai laboratórium.
G V íi B, B Si f* « S S - U Y.

*<J9 iK.V'ts
knüirét*2KS k ó r / . '. ; ' f a ,  ,

BÉtiHCE Í J  ’ j.
(tuexneaóa), Q'or£<,rj;‘'n,.< t-v r 
Merő a BARTA-fólo laki-' ;Vlc;-?v. 
Crósybor, kapható ^  -■ ■rrnet. G üveget 8 k-ért hón... 

ííia-jcrwsKel* Ó tt* veXJCéBÍTeJl in »

f e l k a i  K o u e r v g y á r ,  B « r * ® . T < 6sw«

rrtim ök*b tíaaek ,
búr- óit főielUr- 

ne* bori

k«i«bk

ÉRSZEGÍ■iySÉe, érVAGYTiLkSSAíí, lOEGFSf' 
aryágylUaAra a legtxaUnoaabb készítmény a K65S£G~1-íi).
\ TOKAJI CHINA-VASBÖK,.
' Reodkiett) UOmbm txQ. erősít, tisztítja a féri . f  .
Kit Öreg Ara H O  to r. Nagy Oveg 6  kor. Kaph&iő győeytáraiiim 
PoslAoküldi: BOBOK A-GVÓGYSZEBT AB Budapest, K á lv in

e lis m e rt leg o lcsó b b , leg s zo lid a b b
i FÉRFI- és GYERM£K-ruhő áruháza
1 iSudaoeot, IV., Központi V á ro s h á z . (K á ro ly -k ö ru t) . \tea « vtmmnmmM KmmmmmmnBaBcwmmmmmmmmmBBaumwmmmmmi
í  §  fényképészeti és festészeti műtermében

'  m i i  I I  1 BUOAPESl. VIL HÁRQCH-Líl SL
készülnek ts a k  e ls ő re n d ű  művészles 
kivitelben fényképnagyitó.5CkT aquareli- 

; és olajfestmények. Másolások sslyemre,
tófsunyra. iára. elefántcsontra stb. Bross, függelék, tú stb.. 
apró Qvegfestményekkel. Porceilánba égeteti fényképek slr-a 
köuskni stb. M iről küldjék Ingyen és bérmantve árjegyzéket?{[

I '1

m fíp é "  
i p f

dobosa 2 kor.
ti szőtkQiúós .Feeíir Galamb* gyónystsriáí

BlíűAPEOT, HUKSÁRIA-KÖftUT 93 
^Kapható ffiffidtn győgytorbjn® d r o g e n d b a g íM W r

m '

O ífS l
ÍM
R -'r| h|Ip  .......
‘ s . '•V,A •"

m w t i k u ü * * *1 Beretvás - M IGRA IN - pasztillát.

M eglopó Haladója!

FICHTEN
* legkiválóbb, tiabidnlmjl&g vfffotl oxoi, mely mladfl-.f;.1' • Íí 
g e t »  t a h a a b n n  ép u*y, m int m lndeanemü hu-.
6» 4®*ftl<»tít» és etfyéb kert- 6a Teteménybfio kártékony 01 ■: 
U A tL B it  ea « n l  p e t é i t  t t o n n i k l  m e r ü l i .

l^?raeebiihatóbb védóazer i i í n n j o y  óa  U »eli*fs o t ta  
HasxntilaJi uUsitéa szériát való eljarüa uieileU bteU«ut;oA 

a fettstlen eredményt.

▼ • l é r k é p T l s s l S h  M s n y s r o r a s í f f  f é * t t é r > '.  i f : ,

é s  f ’■
£ v « t» P « s f .  V I I . ,  D a m ja n ic h -® . 3 0 . -  T a S e fv n  S í - i f i ■

■

h a s z n á l j o n  T 
o n n a l |

8 n ap  a k i t  W itjcsa Irxt
r =  Tóíüiyö K J-20 = 3

Or. KOUÁCS gyógyíára 
Budapest. 6yár-utcza 17.

&

Iá

Sraliodü  . Stm oa FéJ 

K ® u d a 0 M l.V I .,V A c « l 'k 3 rv t  C a .K >

jmzgjmw&yaagawCTi —é a  e  B ■— cmb— e . ».«;■

Melyik vendéglőben étkezik Sudapvsten ?

tnely 5 peres a la tt minden fejfájást megastlntet
£•< t dobos 1 tor. 20 fillér — M inctn cyő^yarertárban éa drogórtéban kapható. |  ioo szoba K-töl feljobb. U ssek tU o

’ T  BERETVÁS TAMÁS KISPEST. S ő t
..Tollstt-titVeb" Inryen. 9 F S hteT*« stóHtón 8 dobos mmirlétné!

A & A í  ■ V z  - -  --------------- ----------------- -----  . i m r  Jf»  > -t£ i

.....................YTi

SSfJÜÍIiP Éfeírtíl;v■;5:ll jpemcpaüai renásiS-íalésete

in«g6ÍÍAKel* oi Intet püyaudrfcrcis <k»

M ú l t  b«.f.'(.;':V ’-Wrr.
táirSi n&áiuér*«ÍkÉ|I! -> V>., ANOtUlSSY-UT 88. ss,

EitérsntfS konyha) Na.nosia f---------- ---------------- ---vr»vm>m—*:--rra-:rni’i-̂ - - - —
.var Nvomilu gyonwajiúján. TurócíSíontinirlon, J9UH,

!AC' - íA jri
i i••••í “ '  d*pert,Téesá-!t»r»l is. u .

[ • a ő r m o á r u l  elBértutfloaki» u c p t e s ^  
viliig os d Vaonak


